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rÔƒH‰ÒhÌk–ÔÂÔƒH¤hÛ,j‹ÔÎÔéÛÔIÛ,uÒÔ„ƒuÌÔ„¬ÔLûÌÔÁ¬ÔN‹Ï¤Õ

hÒ,ÒgÒÔL¬dÒÔ¶¬Ô„ÒÔL¬hÒË–hgÔ„…ÔIÒrÒÔN¬hÒi¬Ô„ÒÔ:Ò
rHv,Ë=™J^hdKlH‰,eV,ètVh,hËfIu„L,jNfÎÌVo<nÊfIlKnhnÍaN!

>dHkNhköJ;IoNhÎ̀Ahch,

He said: ''I have been given it only because of some knowledge I

possess." Did he not realize that God had wiped out generations



3

lÌÔK¬rÒÔä¬Ô„ÌÔI‹lÌÔKÒhg¬ÔÆÔÛVÛ,ËÌ

lÒÔK¬iÔÛ<ÒhÒaÒÔN—lÌÔÁ¬ÔIÛrÛÔ<–ÖÚ,ÒhÒ;¬ÔÔxÒÛ[ÒÔÂ¬Ô¶ÔÚHÕ
]IföÎHvhlL,x<hd™Dvh

;Ihch,r<è,eV,è,[Â¶ÎéúHËfÎúéVf<n&i±µ;Vn?

before him who were stronger than

he and possessed even greater resources?



4

,Ò̈ƒdÛÔö¬ÔÔMÔÒÔGÛ

uÒÔK¬bÛkÔÛ<fÌÔÈÌÔLÛhg¬ÔÂÔÛí¬ÔVÌlÔÛ<ËÒP)87(
,iÎ}

hc=ÁHÍfN;HvhËsÑh‰kò<hiNaN)f„¥Id¥öVfIn,côv,kN(#)87(

Will not criminals be questioned

concerning their offences? (78)
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tÒÔòÒÔVÒìÒuÒÔ„ƒrÒÔ<¬lÔÌI‹t‹c‹dÔÁÒÔéÌÔI‹œ

rÔƒH‰ÒhgÔ–B‹dÔKÒdÛÔV‹dÔNÛ,ËÒhp¬ÒÔÎÔƒ<ÖÒhgÔN—k¬ÔÎÔƒH
>Ë=HÍrHv,Ë)v,cÏ(fHcd<v,jíÂGföÎHvfVr<lAnv>lN&

lVnÊnkÎHx„F);Ih,vhndNkN(=™éÁN^hÏ;Hù

He went forth to his folk [dressed] in his finery.

Those who wanted worldly life said:
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dÔƒHgÒÔÎ¬ÔJÒgÒÔÁÔƒHlÌÔê¬ÔGÒlÔƒH¤hÛ,sÌÒrÔƒHvÛ,ËÛ

hÌk–ÔIÛ,gÒÔBÛ,pÔÒZ˜ûÒÔ§‹ÔDˆP)97(
iÂHËrNv;IfIrHv,ËhclH‰nkÎHnhnkNfIlHiLu¢HlDaN

;Ih,fÈVÀfCvø,pZ,̃htVÏvhnhvhsJ#)97(

"If we only had the same as Qarun has been given!

He has been extremely lucky!" (79)
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,ÒrÔƒH‰ÒhgÔ–B‹dÔKÒhÛ,jÔÛ<hhg¬Ô¶ÌÔ„¬ÔLÒ

,Òd¬Ô„ÒÔ¥ÛÔL¬eÒÔ<ƒhãÛhgÔ„…ÔIÌoÒÔ,¬ÙgÌÔÂÒÔK¬MƒhlÒÔKÒ
,hlHwHpäHËlÆHÊu„L,l¶VtJ)fI>ËnkÎHV̀séHË(=™éÁN^

,hÏfVaÂH),iÂJö̀JaÂH(e<hãoNhfVhÏ>Ë;S;IfIoNhhdÂHË>,vnÍ

However those who had been given knowledge said:

"It will be too bad for you! God's recompense is better for anyone
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,ÒuÒÔÂÌÔGÒwÔƒHpÌÚÔHÕ

,Ò̈ƒdÛÔ„ÒÔÆÔ…SÔÈÔƒH¤hÌgh–hgÔûÔ…HfÌÔVÛ,ËÒP)08(
,kÎ¥<;Hv=VndNÍ&föDfÈéV),fḦjVhchdKnhvhdDn,v,cÀrHv,Ë(hsJ&,gD

iÎ};S[C>kHË;IwäVÎ̀úI;ÁÁN&fNhËe<hã,lÆHÊkò<hiNvsÎN#)08(

who believes and acts honorably.

Yet only the patient will encounter it." (80)
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tÒÔòÔÒöÒÔ™¬ÔÁÔƒHfÌÔI‹,ÒfÌÔNƒhvÌÍÌḧ¬Òv¬°Ò

tÒÔÂÔƒH;ÔƒHËÒgÒÔIÛ,lÌÔK¬tÌÔáÒÔÜˆ
S̀)hchkNµclHkD(lHiLh,vhfHoHkI),=Á{,nhvhdD(hùfIclÎKtV,fVndL

,iÎ}pCã,[Â¶ÎéDkNhaJ

Then We let the Earth swallow up him and his home.

He did not have any party



1 0

dÒÔÁ¬ûÛÔVÛ,kÒÔIÛ,lÌÔK¬nÛ,ËÌhgÔ„…ÔIÌ

,ÒlÔƒH;ÔƒHËÒlÌÔKÒhg¬ÔÂÛÔÁ¬ÔÔéÔÒûÌÔV‹dÔKÒP)18(
;Ih,vhnvfVhfVoNhdHvÏ;ÁÁN

,o<niLké<hköJo<dAvhdHvÏniN#)18(

to support him against God;

he was not supported. (81)
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,ÒhÒw¬ÔäÒÔPÒhgÔ–B‹dÔKÒjÒÔÂÒÔÁ–Ô<¬hlÒÔ¥ÔƒHkÒÔIÛ,

fÌÔḦ¬ÒlÔ¬SÌdÒÔÆÛÔ<gÔÛ<ËÒ,Òd¬Ô¥ÒÔHÒË–hgÔ„…ÔIÒ
wäñæHÍiL>kHË;Iv,c=BaéI)eV,è,(lÆHÊh,vh>vc,lD;VnkN

fHo<nlD=™éÁN^hÏ,hÏ)fVlH,>vc,iHÏlH(=<dDoNhsJ

Those who longed to be in his place the day before,

said the next morning: "Since it is God



1 2

dÒÔä¬ÔöÛÔXÛhgÔV˜Ìc¬ØÒ

gÌÔÂÒÔK¬dÒÔúƒÔH¤MÛlÌÔK¬uÌÔäÔƒHnÌÍ‹,ÒdÒÔÆ¬ÔNÌvÛœ
;IiV;IhcfÁN=HËo<nvho<hiN

v,cÏtVh,hËniN,)iV;Ivho<hiN(jÁ+v,cÏ;ÁN&

Who extends sustenance to anyone

He wishes from among His servants and measures it out,



1 3

gÒÔ<¬̈ƒ¤hÒË¬lÒÔK–hgÔ„…ÔIÛuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHgÒÔòÔÒöÒÔTÒfÌÔÁÔƒHœ

,Òd¬Ô¥ÒÔHÒkÔ–IÛ,¨ƒdÔÛ™¬Ô„ÌÔPÛhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔVÛ,ËÒßP)28(
h=VkIhdKf<n;IoNhfVlHlÁJ̃=BhaJ),yV,v,eV,èrHv,ËkNhn(lHvhiL)lêGh,(

nvclÎKtV,fVnÏ!hÏ,hÏ;I=<dH;HtVhËvhiV=Ct±ó,vséæHvÏkÎöJ!)28(

it would have swallowed us up too if God had not cared for us.

It seems that disbelievers do not prosper. (82)
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jÌÔ„¬Ô:ÒhgÔN…hvÛh¿¬ƒoÌÔVÒÖÛÁÒ¬Ô¶ÒÔ„ÛÔÈÔƒHgÌÔ„–ÔB‹dÔKÒ

¨ƒdÛÔV‹dÔNÛ,ËÒuÛÔ„ÔÛ<ḩTRÌḧ¬Òv¬°Ì
lHhdKnhv)fÈúJhfNÏ(>oVèvhfVhÏ>kHË;InvclÎK

hvhnÀu„<,̃töHn,sV;úDkNhvkN&

That home in the Hereafter will We grant to those

who want neither haughtiness



1 5

,Ò̈ƒtÒÔöÔƒHnÚhÕ

,Òhg¬Ô¶ƒÔHrÌÔäÔÒÜÛgÌÔ„¬ÔÂÛÔé–ÔÆ‹ÔDÒP)38(
lòû<ülD=VnhkÎL

,pÛöKuHräJ&oHüV̀iÎC;HvhËhsJ#)38(

nor any corruption on earth.

The outcome belongs to those who do their duty. (83)
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lÒÔK¬[ƒÔH¤MÒfÌÔHp¬ÒÔöÒÔÁÒÔÜÌtÒÔ„ÒÔIÛ,oÒÔ,¬ÙlÌÔÁ¬ÔÈÔƒHœ

,ÒlÒÔK¬[ƒÔH¤MÒfÌÔHgÔö–ÔÎ˜ÌÔÔáÒÔÜÌ
iV;IuÂGkÎ:>vnH̀nhùfÈéVhc>ËdHfN&

,iV;S;IuÂGfN;ÁN&

Anyone who brings a fine deed will have something even better than it,

while anyone who comes with an evil deed



1 7

tÒÔ±ƒÎÛ¬ÔÔCÒÏhgÔ–B‹dÔKÒuÒÔÂÔÌ„ÔÛ<hhgÔö–ÔÎ˜ÌÔÔMÔƒHèÌ

hÌ¨…lÔƒH;ÔƒHkÔÛ<hdÒÔ¶¬ÔÂÒÔ„ÔÛ<ËÒP)48(
fN;HvhË[CfIiÂHËhuÂH‰fN

líHchèkú<kN#)48(

[will find that] those who perform evil deeds will not be rewarded

except for whatever they have been doing. (84)




